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[bookmark: _GoBack]Ministru kabineta noteikumu projekta
“Augu karantīnas noteikumi” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Noteikumu projekta mērķis ir noregulēt karantīnas un fitosanitāro kontroļu uzraudzības kārtību, fitosanitārajai kontrolei pakļauto, augu audzētāju, augu, augu produktu un citu objektu uzglabātāju, pārstrādātāju, tirgotāju, importētāju un eksportētāju fitosanitārās kontroles pasākumu, noteikšanas un uzturēšanas kārtību, ievešanas, glabāšanas, izplatīšanas un reģistrācijas, fitosanitāro dokumentu izsniegšanas, aprites kārtību, kā arī kārtību, kādā sniedzama informācija Eiropas Komisijai, un robežkontroles punktu minimālo aprīkojumu fitosanitārajai kontrolei, un atvieglot importu Quercus L. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir ASV, jo tiem fitosanitārā sertifikāta vietā tiek pievienots kameržāvēšanas sertifikāts. 


  
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	1. Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 26. oktobra Regula (ES) 2016/2031 par aizsardzības pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 228/2013, (ES) Nr. 652/2014 un (ES) Nr. 1143/2014 un atceļ Padomes Direktīvas 69/464/EEK, 74/647/EEK, 93/85/EEK, 98/57/EK, 2000/29/EK, 2006/91/EK un 2007/33/EK (turpmāk – regula 2016/2031).
2. Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regula (ES) 2017/625 par oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (turpmāk – regula 2017/625).
3. Komisijas 2017. gada 13. decembra Īstenošanas regula (ES) 2017/2313, ar ko nosaka formāta specifikācijas augu pasei, kas nepieciešama pārvietošanai Savienības teritorijā, un augu pasei, kas nepieciešama ievešanai un pārvietošanai aizsargājamā zonā (turpmāk – regula 2017/2313).
4. Komisijas 2019. gada 28. novembra Īstenošanas regula (ES) 2019/2072, ar ko paredz vienotus nosacījumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/2031 par aizsardzības pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem īstenošanai, atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 690/2008 un groza Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2018/2019 (turpmāk – regula 2019/2072).
5. Komisijas 2018. gada 18. decembra Īstenošanas regula (ES) 2018/2019, ar ko izveido provizorisku sarakstu ar augsta riska augiem, augu produktiem vai citiem objektiem Regulas (ES) 2016/2031 42. panta nozīmē un sarakstu ar augiem, kuru ievešanai Savienībā fitosanitārie sertifikāti nav nepieciešami, minētās regulas 73. panta nozīmē (turpmāk – regula 2018/2019).
6. Komisijas 2019. gada 10. oktobra Deleģētā regula (ES) 2019/2122, ar ko attiecībā uz atbrīvojumu no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos noteiktu kategoriju dzīvniekiem un precēm, konkrētām kontrolēm pasažieru personīgajai bagāžai un nelieliem tādu preču sūtījumiem fiziskām personām, kurus nav paredzēts laist tirgū, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625, kā arī groza Komisijas Regulu (ES) Nr. 142/2011 (turpmāk – regula 2019/2122).
7. Komisijas 2019. gada 13. marta Deleģētā regula (ES) 2019/827 par kritērijiem, kas profesionālajiem operatoriem jāizpilda, lai atbilstu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/2031 89. panta 1. punkta a) apakšpunktā paredzētajiem nosacījumiem, un par procedūrām, ar kurām nodrošina šo kritēriju izpildi (turpmāk – regula 2019/827).
8. Augu aizsardzības likuma 5. panta pirmās daļas 1.punkts un 18. panta pirmā daļa.
9. Komisijas 2016. gada 14. novembra Īstenošanas lēmums 2016/2004, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (16.11.2016. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 308/62) (turpmāk – lēmums 2016/2004).
10. Komisijas 2013. gada 18.decembra Īstenošanas lēmums 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (20.12.2013 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 346/61) (turpmāk – lēmums 2013/780/ES).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Pašlaik spēkā ir Ministru kabineta 2004. gada 30. marta noteikumi Nr. 218, ”Augu karantīnas noteikumi” (turpmāk – noteikumi Nr.218). Noteikumos Nr.218 ir pārņemtas normas, kuras noteica Padomes 2000. gada 8. maija Direktīva 2000/29/EK par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību Kopienā (turpmāk – direktīva 2000/29/EK), un Padomes 2007. gada 11. jūnija Direktīva 2007/33/EK par kartupeļu cistu nematožu kontroli un ar ko atceļ Direktīvu 69/465/EEK (turpmāk – direktīva 2007/33). Šīs direktīvas tika atceltas 2019. gada 14. decembrī, stājoties spēkā Regulai 2016/2031. No 2019. gada 14. decembra jāpiemēro Regula 2016/2031 un Regula 2017/625, tādēļ noteikumi Nr. 218 zaudē spēku.
Sagatavotais noteikumu projekts nodrošinās Eiropas Savienībā tieši piemērojamo normatīvo aktu ieviešanu augu karantīnas jomā un attiecībā uz augu aizsardzības pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem.
Līdz šim fitosanitārais sertifikāts bija vajadzīgs, ievedot stādus un tikai noteikta veida augļus un dārzeņus, kā arī atsevišķa veida sēklas lielā apjomā. Tagad šis dokuments ir nepieciešams visiem stādīšanai paredzētajiem augiem, sēklām, kā arī augļiem un dārzeņiem neatkarīgi no tā, cik lielu daudzumu šīs produkcijas ieved. Regula 2016/2031 paredz arī stingrāku augu pasu sistēmu. Augu pase ir oficiāla etiķete, kas nepieciešama, lai augus, augu produktus un citus objektus pārvietotu ES teritorijā un attiecīgos gadījumos ievestu un pārvietotu aizsargājamajās zonās. Tā kā augu pase būs nepieciešama visiem stādīšanai paredzētajiem augiem, noteikumu projektā paredzēts, kad un kādā kārtībā augu pases izsniegs Valsts augu aizsardzības dienests vai drukās profesionālie operatori. Lai profesionālie operatori varētu izsniegt augu pasi, tiem būs nepieciešams vienreiz nokārtot Valsts augu aizsardzības dienesta sagatavotu pārbaudes darbu, norēķinoties saskaņā ar cenrādi. Šāda kārtība atbrīvos profesionālos operatorus no ikgadējām pārbaudēm stādaudzētavās, par kurām jāmaksā saskaņā ar Valsts augu aizsardzības dienesta cenrādi. Uzņēmumiem, kas nodarbojas ar augu audzēšanu, izplatīšanu, eksportu, importu un tirdzniecību, būs jānodrošina augu izsekojamība.
Regulā 2016/2031 noteikts, ka iestāde uztur un atjaunina reģistru, kurā iekļauti profesionālie operatori, kas Eiropas Savienībā ieved vai pārvieto augus, augu produktus un citus objektus, kuriem piemēro prasību attiecīgi par fitosanitāro sertifikātu vai par augu pasi. Noteikumu projektā tiek noteikta kārtība, kuros gadījumos un kā būs iespējams reģistrēties profesionālo operatoru oficiālajā reģistrā.
Noteikumu projektā paredzēts, kuriem kritērijiem jāatbilst atzītai kravas kontroles vietai. Tāpat noteikumu projektā noteikta kārtība, kā tiks izsniegtas augu pases, kas nepieciešamas augiem, augu produktiem vai citiem objektiem saskaņā ar Regulas 2016/2031 noteikto. Noteikumu projektā norādītas atsauces uz konkrētiem augu, augu produktu un citu objektu veidiem, kas minēti Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2019/2072 (2019. gada 28. novembris), ar ko paredz vienotus nosacījumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/2031 par aizsardzības pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem īstenošanai (turpmāk – Regula 2019/2072) un kas iepriekš bija iekļauti noteikumu Nr.218 pielikumos. Noteikumu projektā arī ietvertas atsauces uz noteiktiem riska augiem, augu produktiem un citiem objektiem no Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2018/2019 (2018. gada 18. decembris), ar ko izveido provizorisku sarakstu ar augsta riska augiem, augu produktiem vai citiem objektiem Regulas (ES) 2016/2031 42. panta nozīmē un sarakstu ar augiem, kuru ievešanai Savienībā fitosanitārie sertifikāti nav nepieciešami, minētās regulas 73. panta nozīmē (turpmāk – Regula 2018/2019). Spēkā esošajos noteikumos Nr.218 šādas prasības nav iekļautas.
Līdz šim augu pasēm bija noteikts divu gadu derīguma termiņš. Ne Regula 2016/2031, ne noteikumu projekts šādu termiņu neparedz.
Komisijas 2016. gada 14. novembra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu 2013/780/ES, attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs, (turpmāk – lēmums (ES) 2016/2004) nav obligāts dalībvalstīm, bet dalībvalstīm ir dota rīcības brīvība tā pārņemšanā. Tā kā lēmums (ES) 2016/2004 paredz atvieglotu zāģmateriālu apriti, Latvija šīs prasības ir pārņēmusi ar noteikumiem Nr.218, tāpēc lēmuma (ES) 2016/2004 normas tiek ietvertas arī noteikumu projektā. Lēmumā (ES) 2016/2004 noteikts, ka zāģmateriālu kravām no Amerikas Savienotām Valstīm (turpmāk – ASV) fitosanitāro sertifikātu var aizstāt ar kameržāvēšanas sertifikātu. Lēmumā (ES) 2016/2004 norādīts: lai nepieļautu kaitīgo organismu ievešanu Eiropas Savienībā, pietiek ievērot Īstenošanas lēmuma 2013/780/ES pielikumā noteiktos īpašos nosacījumus. Dalībvalstīm šie nosacījumi būtu jāpiemēro attiecībā uz Quercus spp. L. zāģmateriāliem bez mizas, ja to izcelsme ir ASV. Vērtējot ASV iesniegto tehnisko informāciju, secināts, ka Lēmuma 2013/780/ES 2. panta 3. punktā minētās lapkoku zāģmateriālu kameržāvēšanas sertifikācijas programmas darbība ir efektīva, tādēļ jāparedz atkāpe, kas no ASV ļautu ievest Quercus spp. L. zāģmateriālus bez mizas, ja tiem fitosanitārā sertifikāta vietā ir pievienots kameržāvēšanas sertifikāts.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	Zemkopības ministrija, Valsts augu aizsardzības dienests un Pārtikas un veterinārais dienests.

	4.
	Cita informācija
	Nav.


  
	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	1. Valsts augu aizsardzības dienests;
2. Pārtikas un veterinārais dienests; 
3. Valsts ieņēmumu dienests;
4. Valsts robežsardze;
5. Jebkura fitosanitārajai kontrolei pakļauto augu apritē iesaistītā persona.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Administratīvais slogs nepalielinās, jo projekta tiesiskais regulējums sabiedrības grupām un institūcijām nemaina tiesības un pienākumus, ne arī veicamās darbības, kādas tās bija noteikumos Nr. 218.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


  
	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


  
	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Regula 2016/2031;
Regula 2017/625;
Regula 2017/2313;
Regula 2019/2072;
Regula 2018/2019;
Regula 2019/2122;
Regula 2019/827;
Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004;
Komisijas Īstenošanas lēmums 2013/780/ES

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Regula 2016/2031;
Regula 2017/625;
Regula 2017/2313
Regula 2019/2072;
Regula 2018/2019;
Regula 2019/2122;
Regula 2019/827;
Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004;
Komisijas Īstenošanas lēmums 2013/780/ES.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas 2016/2031 2. panta 6. punkts.
	Noteikumu projekta 3.1. apakšpunkts.

	Ieviests pilnībā.


	Neparedz stingrākas prasības.


	Regulas 2016/2031 65. panta 1. punkts 
	Noteikumu projekta 4. punkts
	Ieviests pilnībā.


	Neparedz stingrākas prasības.


	Regulas 2016/2031 66. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 6. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 66. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 7. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 66. panta 6. punkts pirmā un otrā rindkopa
	Noteikumu projekta 9. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 67. panta “a” punkts 
	Noteikumu projekta 10. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 66. panta 3. punkta otrais teikums 
	Noteikumu projekta 11. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 66. panta 5. punkta otrā rindkopa 
	Noteikumu projekta 12. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2017/625 56.pants
	Noteikumu projekta 18.punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2017/625 59. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 19. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2017/625 64.pants
	Noteikumu projekta 20.punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2019/2122 7.panta “a” punkts
	Noteikumu projekta 21.punkta ievadteksts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2019/2072 VI pielikums
	Noteikumu projekta 21.1. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Paredz ierobežojumus konkrētu sūtījumu ievešanai pāri robežkontroles punktiem.


	Regulas 2018/2019 I pielikums
	Noteikumu projekta 21.2. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Paredz ierobežojumus riska augu, augu produktu vai citu objektu ievešanai pāri robežkontroles punktiem.

	Regulas 2017/625 53.panta 1.pukta “d” apakšpunkta “ii” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 22.punkts
	Ieviests pilnībā.


	Neparedz stingrākas prasības.


	Regulas 2016/2031 72. panta 1. punkts
Regulas 2019/2072 XI pielikums 
	Noteikumu projekta 23. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2017/625 47.panta 1.punkta “c” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 26.punkts
	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2017/625 50.panta 1.un 2.punkts 
	Noteikumu projekta 29.punkts
	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2017/625 46.panta 1. punkta “b” apakšpunkts 
	Noteikumu projekta 32.punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2017/625 66. panta 3. punkts
	Noteikumu projekta 33. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Regulas 2017/625 44. panta “c”, “d” un “e” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 35. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2017/625 64. pants un Regula 2019/1014
	Noteikumu projekta 48. punkts
	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.



	Regula 2019/1014

	Noteikumu projekta 50. punkts
	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.



	Regulas 2017/625 47. panta 1. punkta ievaddaļa
	Noteikumu projekta 55. punkts
	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.



	Komisijas īstenošanas lēmuma (ES) 2016/2004 1. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 56. punkta ievaddaļa

	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Lēmuma (ES) 2016/2004 1. panta 2. daļa
	Noteikumu projekta 112.punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Lēmuma 2013/780/ES 2. pants
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 1. punkts
	Noteikumu projekta 56.2.1 apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 2. punkts
	Noteikumu projekta 56.2.2 apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 3. punkts
	Noteikumu projekta 56.3. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 4. punkts
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 5. punkts
	Noteikumu projekta 56.4. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma otrā daļa
	Noteikumu projekta 1.pielikums
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Regulas 2016/2031 30. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 57. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 66. panta 5. punkts
	Noteikumu projekta 59. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 69. pants
	Noteikumu projekta 66.1. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 83. pants,
Regula 2017/2313
	Noteikumu projekta 66.2. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 89. panta 1.punkta ievaddaļa
	Noteikumu projekta 67. punkta ievaddaļa
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2019/827 1. panta “b” un “d” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 67.1. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2019/827 1. panta “a” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 67.2. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2019/827 1. panta “c” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 67.3. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2019/827 1. panta “e” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 67.4. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 69. un 70. pants 
	Noteikumu projekta 67.6. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 89. pants,
Regula 2019/827
	Noteikumu projekta 69. punkta ievaddaļa
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 1. panta “a” apakšpunkts 2019/827
	Noteikumu projekta 69.2. apakšpunkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 30. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 72. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības. 

	Regula 2019/2313 

	Noteikumu projekta 74. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības. 

	Regulas 2016/2031 3. un 32. pants
	Noteikumu projekta 91. punkts
	Ieviests pilnībā.


	Neparedz stingrākas prasības.


	Regulas 2016/2031 34. un 35. pants
	Noteikumu projekta 92. punkts
	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 78. pants
	Noteikumu projekta 66. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 69. un 70. pants
	Noteikumu projekta 79. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Regulas 2016/2031 32. panta 1. punkts
	Noteikumu projekta 89. punkts

	Ieviests pilnībā.

	Neparedz stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	2. tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


  
	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 25. augusta noteikumu Nr.970 „Sabiedrības līdzdalības kārtība attīstības plānošanas procesā” 7.4.1 apakšpunktam sabiedrībai dota iespēja rakstiski sniegt viedokli par noteikumu projektu tā izstrādes stadijā.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Informācija par noteikumu projektu 2020. gada 11. martā ievietota tīmekļvietnē www.zm.gov.lv un Ministru kabineta tīmekļvietnes sadaļā “Valsts kanceleja” – “Sabiedrības līdzdalība”. 
Noteikumu projekts bija pieejams publiskai apspriešanai līdz 2020. gada 26. martam.
Noteikumu projekts tika nosūtīts Zemkopības ministrijas padotības iestādēm.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav.

	4.
	Cita informācija
	Nav.


  
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija, Valsts augu aizsardzības dienests, Pārtikas un veterinārais dienests

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Noteikumu projekta izpildei nav nepieciešams paplašināt institūciju funkcijas un uzdevumus.
Nav paredzēta jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, ne arī to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.

	3.
	Cita informācija
	Nav.






Zemkopības ministrs			K. Gerhards
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